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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De btw op jeugdwerkinfrastructuur bedraagt vandaag 
21 %. Dit weegt op de budgetten van de verschillende 
jeugdwerkinitiatieven en jeugdbewegingen, alsook op 
de begroting van de lokale overheden en de hogere 
bestuurlijke overheden. Jeugdwerk is immers voor het 
Btw-Wetboek een zogeheten “vrijgestelde belasting-
plichtige” voor btw-doeleinden. (cfr. artikel  44, §  2, 
tweede lid, van het Btw-Wetboek). Hieraan is wel een 
belangrijke voorwaarde verbonden, namelijk dat de 
jeugdvereniging erkend moet zijn door de gemeentelijke 
overheid. Gesubsidieerd worden door de lokale overheid 
is hiervan het duidelijkste bewijs. Deze btw-vrijstelling 
maakt dat de exploitant van diensten inzake jeugdwerk 
vrijgesteld is van het betalen van btw. Dat impliceert wel 
dat jeugdbewegingen en andere jeugdwerkinitiatieven 
beschouwd worden als eindconsument. Het feit dat ze 
worden beschouwd als eindconsument, betekent dat 
men ook geen recht van aftrek kan genieten over de 
betaalde btw.

Zoals hierboven werd gezegd, wordt het jeugdwerk 
vandaag nog steeds geconfronteerd met serieuze 
kosten voor investeringen in nieuwe of vernieuwde 
infrastructuren/lokalen. De 21 % btw op aangekochte 
goederen en/of diensten scheelt een heuse slok op de 
borrel. Deze kosten laten zich vooral voelen, wanneer 
men wil investeren in zijn of haar lokaal. De enige mo-
gelijkheid die jeugdwerk vandaag heeft om te investeren 
in jeugdwerkinfrastructuur, is het verlaagd btw-tarief van 
6 % in het kader van werken aan privéwoningen door 
geregistreerde aannemers (met dien verstande dat de 
woning minstens tien jaar oud moet zijn en minstens 
tien jaar in gebruik moet zijn op het moment dat de btw 
verschuldigd is). Om van dat verlaagd tarief te kunnen 
genieten, moet men “eindverbruiker” zijn, maar dat is in 
de meeste gevallen bij het jeugdwerk geen evidentie.1 

Jeugdverblijfscentra kunnen in dat verband onder be-
paalde voorwaarden wel kwalificeren als “privéwoning” 
en genieten aldus van het verlaagd btw-tarief van 6 %. 
Het betreft bijvoorbeeld de zogenaamde “zelfkookhui-
zen” waar de eigenaar geen bijkomende diensten zoals 
maaltijden aanbiedt. Voor de jeugdbewegingslokalen 
in het algemeen geldt echter het standaard btw-tarief 
van 21 %, aangezien zij niet worden aanzien als een 
privéwoning. Dat betekent dat de btw-kosten voor jeugd-
bewegingen op infrastructuurwerken 21 % bedraagt.

1 Zie rubriek XXXVIII onder A bij het koninklijk besluit nr. 20 van 
20 juli 1970.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le taux de TVA applicable aux infrastructures des 
organisations de jeunesse est actuellement de 21 %, ce 
qui pèse sur le budget des différentes initiatives dédiées 
à la jeunesse et des mouvements de jeunesse, ainsi que 
sur celui des pouvoirs locaux et des autorités administra-
tives supérieures. Le Code de la TVA considère en effet 
les organisations de jeunesse comme des contribuables 
exemptés en matière de TVA (voir l’article 44, § 2, ali-
néa 2, du Code de la TVA). L’octroi de cette exemption 
est toutefois assorti d’une condition importante: pour 
pouvoir en bénéficier, l’association de jeunesse doit être 
reconnue par l’autorité communale, la meilleure façon 
de prouver cette reconnaissance étant d’être subsidié 
par les pouvoirs locaux. L’exemption de la TVA permet 
à l’exploitant de services destinés aux jeunes de ne 
pas devoir payer la TVA. Cela signifie toutefois que les 
mouvements de jeunesse et autres initiatives en matière 
d’animation de la jeunesse sont considérés comme un 
consommateur final – et donc qu’ils ne bénéficient pas 
de la possibilité de déduire la TVA payée.

Ainsi qu’il a été exposé ci-dessus, les organisations 
de jeunesse sont encore actuellement confrontées à des 
frais élevés lorsqu’il s’agit d’investir dans de nouveaux 
locaux/infrastructures ou de rénover ceux-ci. La TVA 
de 21 % appliquée aux biens et/ou services achetés 
représente un sérieux budget, dont le poids se fait sur-
tout ressentir lorsqu’on souhaite investir dans un local. 
La seule possibilité dont les organisations de jeunesse 
disposent aujourd’hui pour investir dans des infrastruc-
tures est d’avoir recours au taux de TVA réduit de 6 % 
applicable aux travaux réalisés dans des habitations 
privées par des entrepreneurs enregistrés (à condition 
que l’habitation ait au moins dix ans et qu’elle ait déjà été 
utilisée pendant dix ans au moins au moment où la TVA 
est due). Pour pouvoir bénéficier de ce taux réduit, il faut 
être “consommateur final”, ce qui est souvent loin d’être 
évident pour une organisation de jeunesse1. Les centres 
d’hébergement de la jeunesse peuvent être qualifiés 
moyennant certaines conditions d’“habitation privée” et 
donc bénéficier du taux de TVA réduit de 6 %. On songe 
notamment à cet égard aux “zelfkookhuizen” (maisons 
où l’on cuisine soi-même), dont le propriétaire n’offre 
pas de services supplémentaires comme la préparation 
de repas. Les locaux utilisés par les mouvements de 
jeunesse sont toutefois soumis de manière générale 
au taux de TVA standard de 21 %, car ils ne sont pas 
considérés comme une habitation privée. Cela signifie 
que la TVA due par les mouvements de jeunesse pour 
les travaux d’infrastructure s’élève à 21 %.

1 Voir l ’arrêté royal n°  20  du 20  juillet  1970, rubrique XXXVIII 
sous A.
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De Ambrassade stelt hierover het volgende: “Voor 
heel wat jeugdverenigingen is de zekerheid van een 
eigen jeugdlokaal echter een bestaansvoorwaarde. 
Zowel de huidige als de volgende generatie leiding 
of bestuursleden kan zich slechts focussen op hun 
kerntaak – kwalitatief jeugdwerk, natuurlijk – als ze er 
zeker van zijn dat ze hun eigen lokaal nog jaren kunnen 
gebruiken. Een jeugdvereniging is namelijk veel meer 
dan een fabriek die allerlei activiteiten produceert: het 
is een open huis dat kinderen en jongeren een stukje 
thuis tussen leeftijdgenoten wil aanbieden. In jeugd-
verenigingen zonder eigen stekje dreigt het jeugdig 
enthousiasme en de motivatie van de jonge vrijwilligers 
ondermijnd te worden. Dit brengt het voortbestaan van 
de jeugdwerking in gedrang.”2

Niet alleen de zekerheid verkrijgen over het hebben 
van een gebouw is een belangrijke bestaansvoorwaar-
de, maar ook het kunnen beschikken over een duurzame 
infrastructuur wordt altijd maar belangrijker voor het 
jeugdwerk. We moeten als land immers voldoen aan 
onze klimaatdoelstellingen, wat maakt dat we dringend 
moeten investeren in nieuwe of vernieuwde gebouwen, 
en dat kan niet enkel beperkt worden tot particuliere 
woningen. Vele gebouwen in ons land, in het bijzonder 
jeugdwerkinfrastructuur, zijn verouderd en nog niet 
aangepast aan de nieuwe technische bouwnormen, die 
onze uitstoot van broeikasgassen moeten verminderen 
en ons energieverbruik drastisch doen terugdringen. 
Vandaar dat de Vlaamse Jeugdraad terecht ook vraagt 
dat er meer geïnvesteerd kan worden in duurzame 
jeugdwerkinfrastructuur.3 Als we die doelstellingen willen 
waarmaken, dan zullen we de nodige incentives moeten 
bieden om dat te doen. In dat kader pleiten wij voor een 
verlaagd btw-tarief voor jeugdwerkinfrastructuur.

Zoals gezegd is vandaag het normale tarief van 
21 % btw van toepassing op jeugdwerkinfrastructuur. 
Willen we een verlaagd tarief van 6 % invoeren, dan 
zullen we daar de nodige wetgevende handelingen 
voor moeten stellen. Echter, een nationaal wetgevend 
initiatief is vandaag enorm moeilijk, ja zelfs vrijwel 
onmogelijk. Vernieuwbouw, verbouwingen en an-
dere werken in onroerende staat met betrekking tot 

2 Nota De Ambrassade van 24 januari 2017, https://ambrassade.
be/sites/default/files/nieuws/rd-2017-01-25-stavaza_lokalen-
nota.pdf.

3 VLAAMSE JEUGDRAAD, “Memorandum Verkiezingen 2019”, 
7 mei 2018.

Le centre d’expertise “Ambrassade” déclare ce qui 
suit à ce sujet: “Pour de nombreuses associations 
de jeunes, la garantie de disposer d’un local qui leur 
appartient est toutefois une condition de leur existence. 
Les dirigeants actuels et la prochaine génération de 
dirigeants, ou les membres du conseil d’administra-
tion, ne peuvent se concentrer sur leur tâche essen-
tielle – l ’organisation d’activités de qualité pour les 
jeunes, naturellement – que s’ils ont la garantie de 
pouvoir utiliser leurs propres locaux durant plusieurs 
années. Une association de jeunes est en effet bien 
plus qu’une usine où s’exercent de multiples activités: 
c’est une maison ouverte qui entend offrir aux enfants 
et aux jeunes un espace familier où se côtoient des 
jeunes de la même génération. Dans les associations 
de jeunes dépourvues de locaux, l’enthousiasme et la 
motivation des jeunes volontaires risquent de diminuer, 
ce qui mettrait en péril la survie des organisations de 
jeunesse.” (traduction)2

Outre qu’avoir la garantie de disposer d’un local est 
une condition d’existence importante, pouvoir disposer 
d’une infrastructure durable devient de plus en plus 
important pour les organisations de jeunesse. En effet, 
dès lors que notre pays doit atteindre ses objectifs 
climatiques, nous devons investir d’urgence dans des 
bâtiments neufs ou rénovés, et cette opération ne peut 
pas se limiter aux habitations privées. Dans notre pays, 
de nombreux bâtiments, en particulier dans le domaine 
des infrastructures des organisations de jeunesse, 
sont anciens et non conformes aux nouvelles normes 
techniques du secteur de la construction, normes qui 
doivent permettre de réduire nos émissions de gaz à 
effet de serre et de diminuer considérablement notre 
consommation d’énergie. C’est pourquoi le Conseil 
flamand de la jeunesse demande, à juste titre, plus 
d’investissements dans des infrastructures durables 
pour les organisations de jeunesse.3 Si nous souhaitons 
atteindre les objectifs précités, nous devons nous doter 
des incitants nécessaires à cette fin. Nous préconisons 
dès lors, à cette fin, un taux de TVA réduit pour les 
infrastructures des organisations de jeunesse.

Comme indiqué plus haut, le taux de TVA normal 
de 21  % s’applique aujourd’hui aux infrastructures 
des organisations de jeunesse. Pour instaurer un taux 
réduit de 6 %, nous devrons poser les actes législatifs 
nécessaires à cette fin. Cependant, il est aujourd’hui très 
difficile, voire pratiquement impossible de prendre une 
initiative législative au niveau national. Les travaux de 
rénovation, les travaux de transformation et les autres 

2 Note du centre Ambrassade du 24  janvier  2017, https://
ambrassade.be/sites/default/files/nieuws/rd-2017-01-25-
stavaza_lokalen-nota.pdf.

3 VLAAMSE JEUGDRAAD, “Memorandum Verkiezingen 2019”, 
7 mai 2018.
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jeugdwerkinfrastructuur komen heden niet voor op de 
lijst van mogelijke verminderingen en afwijkingen in 
bijlage III bij de btw-richtlijn (2006/112/EG).

Volgens vaste rechtspraak van het Europees Hof van 
Justitie moeten de verminderingen en de afwijkingen 
op de normale regels strikt worden geïnterpreteerd.4 

Dit impliceert dat op Europees niveau een voorstel zal 
moeten worden neergelegd om de bestaande bijlage 
voor verlaagde tarieven aan te vullen met een rubriek 
inzake jeugdwerkinfrastructuur.

Wetende dat dit een hels karwei is, is het toch de 
meest logische en juiste piste om een dergelijke verla-
ging te verkrijgen. Om alle discussie te vermijden met de 
Europese Commissie en het Europees Hof van Justitie 
is het noodzakelijk dat, als we een dergelijk verlaagd 
tarief willen invoeren in België, we bijlage III van de btw-
richtlijn moeten aanvullen.

De timing van deze resolutie is in dat opzicht ook niet 
slecht, aangezien de Europese Commissie momenteel 
werkt aan een herziening van het bestaande btw-regime. 
Op 7 april 2016 heeft de Europese Commissie het ac-
tieplan “Towards a single EU VAT area” gelanceerd.5 In 
dat actieplan wil de Europese Commissie onder andere 
gaan naar een gemoderniseerd tarievenbeleid. In dat 
opzicht stelt ze twee opties voor, namelijk (1) uitbreiding 
en regelmatige herziening van de lijst of (2) afschaffing 
van de lijst. Met optie 2 zou dan alle vrijheid gegeven 
worden aan de lidstaten om verlaagde tarieven te in te 
voeren, mits respect voor de bestaande regels inzake 
concurrentieverstoring en de interne markt.

Op 18 januari 2018 heeft de Commissie een voorstel 
op tafel gelegd dat voorziet in de uitvoering van optie 2, 
namelijk een afschaffing van de lijst. Elke lidstaat zou 
dan de mogelijkheid krijgen om een verlaagd tarief in 
te voeren voor eender welk goed of dienst, tenzij in de 
gevallen die op de lijst van uitgesloten goederen en dien-
sten komen te staan. Die zouden altijd aan het normale 
btw-tarief onderworpen moeten worden. Op die manier 
wil de Commissie dus afzien van het huidige regime, 
waar alles in principe onder het normale tarief valt, ten-
zij het onder één van de mogelijke uitzonderingen kan 
vallen vermeld in bijlage III.6

4 Zie bijvoorbeeld HvJ C-161/14 4 juni 2015, Commissie t. Verenigd 
Koninkrijk.

5 https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/
com_2016_148_nl.pdf .

6 ht tps://ec.europa.eu/ taxat ion_ customs/business/vat /
action-plan-vat/proposal-vat-rates_en.

travaux immobiliers relatifs aux infrastructures des orga-
nisations de jeunesse ne figurent pas aujourd’hui sur la 
liste des réductions et des dérogations possibles figurant 
à l’annexe III de la directive sur la TVA (2006/112/CE).

Selon la jurisprudence constante de la Cour de justice 
de l’Union européenne, les réductions et les déroga-
tions aux règles normales doivent être interprétées 
strictement.4 Cela signifie qu’une proposition devra être 
faite, au niveau européen, en vue de compléter l’annexe 
concernant les taux réduits en y ajoutant une rubrique 
pour les infrastructures des organisations de jeunesse.

Quoique cette tâche soit titanesque, cette voie appa-
raît comme étant la plus logique et la plus juste pour 
obtenir ce taux réduit. Afin d’éviter toute discussion 
avec la Commission européenne et la Cour de justice 
de l ’Union européenne, il conviendra de compléter 
l’annexe III de la directive TVA pour pouvoir introduire 
ce taux réduit en Belgique.

À cet égard, le moment choisi pour la présente réso-
lution n’est pas mauvais dès lors que la Commission 
européenne prépare en ce moment une révision du 
régime en vigueur en matière de TVA. Le 7 avril 2016, 
la Commission a lancé le plan d’action “Vers un espace 
TVA unique dans l’Union”.5 Dans ce plan, la Commission 
indique qu’elle entend notamment moderniser le sys-
tème de TVA. A cette fin, elle propose deux options: 
(1) la prolongation et le réexamen régulier ou (2) la 
suppression de la liste des biens et services pouvant 
faire l’objet de taux réduits. L’option 2 permettrait aux 
États membres d’instaurer librement des taux réduits 
moyennant le respect des règles existantes en matière 
de distorsion de la concurrence et concernant le marché 
intérieur.

Le 18 janvier 2018, la Commission a présenté une 
proposition visant à exécuter l’option 2, et donc à suppri-
mer la liste précitée. Chaque État membre pourrait dès 
lors instaurer un taux réduit pour tout bien ou service, 
sauf dans les cas visés par la liste des biens et services 
exclus. Ces produits devraient toujours être soumis au 
taux de TVA normal. La Commission entend dès lors 
abandonner le système actuel, en vertu duquel le taux 
normal s’applique, en principe, à tous les produits, 
sauf aux produits qui peuvent bénéficier de l’une des 
exceptions énumérées à l’annexe III.6

4 Voir, par exemple: CJCE, C-161/14, 4 juin 2015, Commission c. 
Royaume-Uni.

5 https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/
com_2016_148_fr.pdf .

6 ht tps://ec.europa.eu/ taxat ion_ customs/business/vat /
action-plan-vat/proposal-vat-rates_fr.
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De Europese Commissie biedt dus duidelijk aan 
lidstaten de mogelijkheid om meer beleidsruimte te 
creëren in het kader van verlaagde tarieven. In dat op-
zicht is het onze bedoeling om de Federale Regering 
te vragen tijdens de onderhandelingen te pleiten voor 
een verlaagd btw-tarief voor jeugdwerkinfrastructuur.

Franky DEMON (CD&V)
Roel DESEYN (CD&V)
Leen DIERICK (CD&V)
Els VAN HOOF (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Jef VAN den BERGH (CD&V)
Griet SMAERS (CD&V)
Stefaan VERCAMER (CD&V)

La Commission européenne permettra ainsi claire-
ment aux États membres de disposer d’une plus grande 
marge de manœuvre politique à l’égard des taux réduits. 
Dans ce cadre, nous entendons demander au gouverne-
ment fédéral de plaider, au cours des négociations, en 
faveur d’un taux de TVA réduit pour les infrastructures 
des organisations de jeunesse.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. gelet op het feit dat onze maatschappij een in-
haalbeweging zal moeten doen voor wat het duurzamer 
maken van onze gebouwen betreft;

B. beseft dat verouderde jeugdwerkinfrastructuur 
en oude jeugdlokalen in schril contrast staan met onze 
engagementen in het Klimaatakkoord van Parijs en het 
feit dat het jeugdwerk ook haar steentje wil bijdragen 
aan duurzamere gebouwen in ons land;

C. stelt vast dat jeugdwerkinitiatieven en jeugdbewe-
gingen vandaag vrijgesteld zijn van het betalen van btw 
in het kader van jeugdwerk;

D. wijst erop dat men op basis van die vrijstelling 
“eindconsumenten” vormt in de zin van het Btw-
Wetboek, waardoor men geen aftrek van voorbelasting 
geniet op de aangekochte goederen en diensten;

E. constateert dat investeren in vernieuwbouw, ver-
bouwingen en renovatie van verouderde jeugdwerkin-
frastructuur aan 21 % btw wordt gefactureerd, tenzij in 
uitzonderlijke gevallen;

F. geeft aan dat aangezien de kostprijs van zo’n inves-
tering onder meer wordt beïnvloed door een btw-tarief 
van 21 %, de Federale overheid een fiscale ondersteu-
ning kan bieden door een algemeen verlaagd btw-tarief 
in te voeren voor jeugdwerkinfrastructuur;

G. wijst erop dat een algemeen verlaagd btw-tarief 
momenteel niet voorkomt in bijlage III bij de btw-richtlijn 
(2006/112/EG), waardoor zo’n verlaagd tarief niet kan 
worden ingevoerd zonder daarvoor de Europese regels 
te schenden;

H. herinnert eraan dat de Europese Commissie mo-
menteel werkt aan een herziening van de btw-tarieven 
om tot een modern btw-systeem te komen;

I. gelet op het feit dat een algemeen verlaagd 
btw-tarief voor jeugdwerkinfrastructuur het aantal 
vernieuwbouw, verbouwingen en renovaties zal doen 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant que notre société va devoir rattraper 
son retard en matière de construction de bâtiments 
durables;

B. consciente du fait que la vétusté des infrastruc-
tures des organisations de jeunesse et des locaux 
destinés aux jeunes est en contraste flagrant avec nos 
engagements dans le cadre de l’accord de Paris sur le 
climat, et que les organisations de jeunesse souhaitent 
contribuer, elles aussi, à la construction de bâtiments 
plus durables dans notre pays;

C. constatant qu’aujourd’hui, les initiatives en matière 
d’animation de la jeunesse et les mouvements de jeu-
nesse sont exemptés du paiement de la TVA dans le 
cadre d’activités organisées pour la jeunesse;

D. soulignant que, sur la base de cette exemption, les 
organisations de jeunesse constituent des “consomma-
teurs finaux” au sens du Code de la TVA, ce qui signifie 
qu’elles ne bénéficient pas de la déduction de la taxe 
en amont sur les biens et les services qu’elles achètent;

E. constatant que, hormis quelques exceptions, les 
investissements dans la réhabilitation, et la transfor-
mation de bâtiments ou la rénovation d’infrastructures 
vétustes appartenant à des organisations de jeunesse 
sont soumis à un taux de TVA de 21 %;

F. soulignant que vu que le coût de tels investisse-
ments est notamment influencé par ce taux de TVA de 
21 %, l’État fédéral pourrait donner un coup de pouce 
fiscal aux organisations de jeunesse en instaurant 
un taux de TVA réduit généralisé applicable à leurs 
infrastructures;

G. soulignant qu’à l’heure actuelle, le taux de TVA 
réduit généralisé ne figure pas dans l’annexe III de la 
directive TVA (2006/112/ CE), si bien qu’un tel taux 
réduit ne pourrait être instauré sans enfreindre les règles 
européennes;

H. rappelant que la Commission européenne est 
en train de revoir les taux de TVA en vue d’établir un 
système moderne en matière de TVA;

I. considérant qu’un taux réduit de TVA généra-
lisé pour les infrastructures des organisations de 
jeunesse entraînerait une augmentation du nombre de 
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stijgen, waardoor ons land haar doelstellingen in het 
Klimaatakkoord van Parijs kan verwezenlijken;

J. maakt zich sterk dat bovenstaande terugverdien-
effecten een boost zullen geven aan de Belgische 
economie en bijkomende inkomsten zal genereren in 
het kader van btw, RSZ en vennootschapsbelasting;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. bij de Europese Commissie en het Europees 
Parlement een krachtig pleidooi te houden om de 
btw-richtlijn in die zin te wijzigen, zodat vernieuwbouw, 
verbouwingen en renovaties met betrekking tot jeugd-
werkinfrastructuur voor het verlaagd btw-tarief in aan-
merking komen;

2. bij de Raad van ministers van Financiën (ECOFIN) 
en de Europese Raad het standpunt in te nemen dat een 
verlaagd btw-tarief voor vernieuwbouw, verbouwingen 
en renovaties met betrekking tot jeugdwerkinfrastructuur 
moet worden opgenomen in de btw-richtlijn.

5 juni 2018

Franky DEMON (CD&V)
Roel DESEYN (CD&V)
Leen DIERICK (CD&V)
Els VAN HOOF (CD&V)
Nathalie MUYLLE (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)
Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)
Jef VAN den BERGH (CD&V)
Griet SMAERS (CD&V)
Stefaan VERCAMER (CD&V)

réhabilitations, de rénovations et de transformations, ce 
qui aiderait notre pays à atteindre ses objectifs dans le 
cadre de l’accord de Paris sur le climat;

J. confiante que les effets de retour de tels investisse-
ments stimuleront l’économie belge et généreront des 
recettes supplémentaires dans le cadre de la TVA, de 
l’ONSS et de l’impôt des sociétés;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de plaider vigoureusement auprès de la Commission 
européenne et du Parlement européen pour que la direc-
tive relative à la TVA soit modifiée en ce sens, de sorte 
que les réhabilitations, rénovations et transformations 
des infrastructures des organisations de jeunesse 
puissent bénéficier du taux de TVA réduit;

2. de défendre auprès du Conseil des ministres des 
Finances (ECOFIN) et du Conseil européen la position 
selon laquelle un taux de TVA réduit pour les réhabili-
tations, rénovations et transformations des infrastruc-
tures des organisations de jeunesse doit figurer dans 
la directive relative à la TVA.

5 juin 2018
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